YIK 811.161.2 O. M. Kpumenp
CIIOCOBY TBOPEHHA TEPMIHIB HAHOTEXHOJIOT'II

Y cmammi po3ensdaiomvca WIAXU BUHUKHEHHS CHeyianvHUX Ha3e HAHo-
mMexHonozili — 3ano3udenHss ma mopgonoziute mepminomeoperns. ocmiomncero
CNOCOOU MePMIHONIOZIMHUX 3aN03UteHb — MPAHCIMEPAis, KATbKYBAHHS, MPaH-
crimepayiss + KanvkKy8anHs, a maxox Mopgonoziunuti cnocié ymeopents cneui-
ANbHUX HA36 HAHOMEXHO02IT] — APiKcayiss, wio 8100YBAEMbCS WTIAXOM NPUEOHAHHS
npegixcie ma cygixcie namuncvkoi, 0aéHbOPeUbKOi ma yKkpaiHcokoi mosu. Bcma-
Ho8/IeHi Hatinowupeniui 3nauentss npeixcie ma cygixcis, SKi 3acmMoco8y10OMvCs
0715 MBOPEeHHST MePpMiHi6 00CTONYBaAHOT 2amy3i.

Knrouosi cnoea: mepminonozisi HAHOMEXHON02ill, 3AN03UYEHHS MepMmiHie,
KATbKYBAHHS, MPAHCAimepayis, Mopgosnoziune mepmiHomeopenns, cypixcu, npe-
Pixcu.

Krymets O. Methods of creating nanotechnology terms. The article exam-
ines the topical problem of developing nanotechnology terminology: borrowing terms
from other languages and forming special units by combining morphemes according
to specific word-formation models. The research aims to find the ways of terminologi-
cal borrowings and consider the morphological way of creating the terms of the re-
searched field. The task is to characterize the ways of borrowing terms, to determine
the semantic characteristics of prefixes and suffixes involved in the formation of new
special names of nanotechnologies.

As a result of the research, it is found that the terms of nanotechnology are bor-
rowed by transliteration, calquing, and in a mixed way - transliteration + calquing.
Special units borrowed through transliteration preserve the internal and external
form of the term of the producer language and, at the same time, undergo phonetic,
graphic, and morphological changes and thus adapt to the norms of the Ukrainian
literary language. In calquing, a direct pomorphemic translation of a foreign term
occurs. As a result of the mixed method of borrowing (transliteration + calquing),
hybrid terms arise, which include both borrowed (transliterated) and Ukrainian bas-
es, which are the result of literal translation of elements of a foreign language term.
Nanotechnology terms also arise due to the morphological way of creation, namely
by affixation using Latin, ancient Greek and Ukrainian prefixes and suffixes, which
most often mean process, location or negation.

Thus, the presented methods of term formation demonstrate that at the current
stage of the development of the terminology of nanotechnology there is a tendency
towards its internationalization, which is connected with the growth of the commu-
nicative function of the term. From the point of view of dissemination and exchange
of scientific and technical information, this trend is positive, but from the point
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of view of the development of national terminology, it is negative; therefore, in cases
where there is a Ukrainian term, it is worth using it, as well as giving preference
to Ukrainian prefixes and suffixes in the process of translation or formation of new
special names in the field of nanotechnology.

Keywords: terminology of nanotechnology, borrowing of terms, calquing, trans-
literation, morphological term formation, suffixes, prefixes.

Bcryn

CyyacHa My/IbTUAMCLUMIUIIHAPHA iHTepHalliOHaJbHa TEPMiHOJOTIA
HAaHOTEXHOJIOTIN PO3BMBAETbCA PISHUMMU LIJIAXAMMU, CEPeN AKUX — 3aII031-
YeHHA TePMiHiB 3 iHIIMX MOB Ta adikcallif — yTBOPeHH: Cllellia/IbHMX Ha3B
y pesynbTaTi moegHaHHA MOpdeM 3a IeBHMMU CTIOBOTBIPHVIMU MOJIeTIIMIA

InTepHanionanisanisa HayKy CIpUYMHAE 3aII03MYEHHA TEPMIiHIB, 110 €
3aKOHOMIpHMM SBUILEM, BOX/IVBUM 3aCOO0M IONOBHEHHA YKpaiHCBKOI
CIIeriia/IbHOI JIEKCUKH, CIIPMsIE PO3BUTKY 3B sI3KiB 3i CBITOBOIO HAayKOBOIO
crinbHOTOW0. Ponb 3amosudenb y po3BUTKY YKpaiHCbKOI TepMiHOIOTII 10-
cmimxysamu I. Kouan, H. Kpacnononbcbka, I. Onydpienko (Kouan, 2013;
Kpacnononbcbka, 2010; Onydpienko, 2004) Ta iH.

Mopdoornoriunnii crioci6 € ogHMM i3 HaltaKTUBHIMNX y cdepi TepMi-
HOTBOPEHHsI, OCKi/IbKY B MOP(OJIOTiUHil CTPYKTYpi TepMiHa, yTBOPEHOTO
mIsxoM agikcalyii, OpraHiqyHO 3aK/IafieHi OCHOBM CTPYKTYPHOI CUCTeMa-
TU3allil, sIKi MAaIOTh IepLIOYeproBe 3HAYEHHs /ISl TepMiHOIOTII, 60 Ja0Th
MO>X/IBICTb IPOCTEXXNUTY 3MiHM B CeMaHTMUIIi C/IOBA, IIOB sA3aHi 3 JOflaBaH-
HAM JI0 TBipHOI OCHOBM TakK 3BaHMX (POPMa/IbHMX IOKA3HUKIB — agikcis
(bonpapenko, 2020: 13). BuBuenHo Mop¢ooriuHoro crnocody rtepmi-
HOTBOPEHHS NPUCBATUIN CBOI npani Taki gocniguuku, ax O. JINTBUHKO,
I bonpapenko, H. Ecunenko, O. SIukoBens (JIntBuHKO, 2023; boHnapen-
KO, 2020; Ecunenko & dukoBenb, 2020) Ta iH.

MeTa HayKOBOI PO3BifjKU — 3’CYBaTH LULAXY TEPMiHOJIOTIYHNUX 3aII0-
3U49eHb Ta PO3IJIIHYTV MOPQOIOTIYHMII CIIOCI6 TBOPEHHS TepMiHiB OCTIi-
JDKYBAHOI rajysi. 3aBIaHHA — CXapaKTepU3yBaTH CIIOCOON 3aII03UYeHHS
TepPMiHiB, BU3HAYNTI CEMaHTNYHI XapaKTepUCTUKY IpedikciB Ta cydikcis,
0 6epyTh yYacTb B YTBOPEHHI HOBMX CIIellia/IbHIX Ha3B HAHOTEXHOJIOT1IL.

MeTtoau moCTimKeHHA

3 MeTOI0 BMBYEHHs KOXXHOI TepMiHOJIOTiYHOI OfvHuUIi B MOpdoo-
riYHOMY Ta CEMAaHTMYHOMY aCIEeKTaX 3aCTOCOBAHO aHaJIiTUKO-OIMCO-
BUII METOJ, a TAKOXK MeTOAY [ie(iHITMBHOTO aHaMi3y H/IA MOCTiIKeHH
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BHYTPILIHBOI GOpMM TePMiHiB HAHOTEXHOJOTi1. 3aCTOCOBaHI TAKOX Me-
TOAY HOMIHATMBHOTO, CTPYKTYPHOIO, €IeMEHTM KOTHITMBHOIO aHaji3y
ISt y3arajapHeHH i1 Knacuikalii crieriaTbHUX O HULIb.

Buxmag ocHoBHOro Marepiamy

TepMiHM HaHOTEXHOJIOTIN 3allO3MYYIOTHCA LUIAXOM TpaHCIiTepali,
KaJIbKyBaHHA Ta 3MilIaHUM CIIOCOOOM — TPAHCIIiTepaliis + Ka/JbKyBaHHA.
Y pesynbrati TpaHCIiTepallil, TOOTO NOBHOTO 3aIIO3MYEHHS MaTepiaabHOI
¢dbopMM iHIIOMOBHOTO TepMiHa, Y JOCI/PKYBaHiil TepMiHOMOTii 3’ ABUINCA
TaKi crienianbHi Ha3By, SIK: aznomepam (agglomerate), akmyamop (actuator),
akyenmop (acceptor), aepozenv (aerogel), 6axmepiogpae (bacteriophage), 6io-
uin (biochip), dienexmpux (dielectric), kanmunvosep (cantilever), knacmep
(cluster), knampam (clathrate), kpetizune (crazing), kpucmanim (crystallite),
pepomaznemux (ferromagnetic) ta in. Y nporeci acuminanii BigbyBaroTh-
cs1 poneTnyHi, rpadiuni, Mopdosoriuni 3MiHM VX TePMiHIB, 110 CBiAYNTDH
PO iX IPUCTOCYBAHHA IO HOPM YKPaiHCHKOI JIiTepaTyPHOI MOBM.

[lInaxomM KanbkyBaHHA (OyKBaJIbHOrO IepeKIaJlaHHA TepMiHa) BHU-
HUK/IM TakKi crenja/bHi Ha3BM HAHOTEXHOJIOTIN, fAK: 800He8Ull 38430k
(Hydrogen bond), eonoze mpasnenns (Wet etching), docmaska nikapcokux
3acobie (Drug delivery), nosepxuesa cimka (Area array), npuxosanuii wiap
(Buried layer), npodysanns (Purge), npysxne céimnoposciosanus (Elastic
light scattering), posciroeanns ceimna (Dispersion of light), poswaposysan-
Ha (Delamination), cmpym sumoxy (Leakage current), monki nniexu (Thin
films). 11i oguanLii 3’ABUIMCA B pe3y/IbTaTi MPsAMOro IoMOp(eMHOro Iie-
peK/IajlaHHA IHIIOMOBHMIX TE€PMiHiB.

OkpiM TpaHcriTepalii Ta KaJIbKyBaHHS, 3alI03MYE€HHA TEPMiHiB 3[iif-
CHIOETHCSI TAKOXK 3MIllIaHMM CIIOCOOOM — TpaHCIIiTepalis + KalbKyBaH-
Hf, BHACTIJOK YOr0 BUHMKAIOTH ribpuporepminnm. Ha nymMxy HaykoBIiB,
ribpuaHi TepMiHM HEpPeKOHIMBO I HAOYHO BijOMBAIOTH HPOTPECUBHY
TEeHJIeHIIiI0 JI0 iHTepHalioHai3allil, ajle 3a yMOB 30epeXkeHH: Hal[iOHa/Ib-
HIUX ocobOmuBocTelt TepMiHomoriunoro ¢oupy (Onydpienko, 2004: 87).
['i6pupHi TepMiHM HAHOTEXHOJOTII MAalOTh y CBOEMY CKJIaji 3aro3nyeHi
(TpaHcmiTepoBaHi), i YKpalHCbKI OCHOBM, SIKi € pe3yIbTaToM OyKBajb-
HOTO IepeK/IaflaHHs €/IEMEHTIB iHIIOMOBHOIO T€PMiHA: AmMOMHO-CUIOBULL
mikpockon (Atomic Force Microscope), 63aemodisi oucnepcra (Dispersion
interaction), zenepamop domoxucnomu (Photo-Acid Generator), enexmpo-
HHO-npomeresa nimozpagis (E-beam lithography), moute no3uyionysanms
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(Precise positioning), omocunmes wmyunuii (Artificial photosynthesis),
uacmka Havonopouiky (Particle of the nanopowder), wapysami nodsiiini
eiopoxcuou (Layered double hydroxides). Y pesynbrati 3mimanoro croco-
0y 3amosnyeHb BUHMKAIOTb CKIaJHI TepMiHM Ta TePMiHU-CITOBOCIIONYKI,
AKI MICTATD [1Ba, TPH 1 6i/IbIlIe e7IEMEHTIB.

TepMiHM HAaHOTEXHOJOTINI BUHMKAIOTh TAKOX Y pe3ynbrati Mopdo-
JIOTIYHOTO CIOCO0Y TBOPEHHs, a caMe IUIAXoM adikcalii 3a ZOmoMorowo
npedikciB Ta cyikciB 1aTMHCHKOI, JABHBOTPEIIBKOI Ta YKPalHCHKOI MOBI.
ITpedikcanis ta cydikcauia € fOCUTD 3PYYHNUM i HONY/IAPHUM CIIOCOOOM
TEPMiHOTBOPEHH:I, OCKITIbKY 32 KOXKHUM a(iKCOM 3aKpillieHe TeBHe 3Ha-
YeHHs, sIKe JOIIOMara€ TOYHO HOMIHYBaTM Te 4 iHIIe HOHATTS cepu
HaHoTexHosoriit. OcobnuBe Micie HaeXXNUTh pedikcam Ta cydikcam rpe-
KO-JIaTMHCbKOTO IIOXO/I)KEHHS, AKi Hall4acTillle MAIOThb 3HAaYEHHA IIPOLIECY,
posTamryBaHHA abo0 3amepedeHHs. Y mpoleci mpedikcaliii yTOYHIOETbCA
BUIXiJJHe 3HaYeHHS CJI0Ba, a CY(}PIiKC CTBOPIOE HOBE CTIOBO, 0(POPMIIIOE i10TO0
AK neBHY yactuHy MoBu (ITaBmiok, 2016: 97).

HailmpogyKTMBHIIIMMM JIATMHCbKMMY Ipedikcamu, 3a TOIOMOTOIO
AKX YTBOPIOOTbCA TEPMiHU TOCTIKYyBaHOI Tanysi, €:

ab- o3navae «BigmaneHus»: aberration — abepauis, ablation — abna-
yist, abrasive — abpasuenuii, absorption — abcopouitinuii. Abnauyis: «Ilpo-
IleC BUJAJIeHHs [IOBEpXHEBOI0 IIapy Marepialy IJIAXOM JOro 3pisaHHS,
mtidpyBaHHA a6o BunaposyBaHHA» (Komaposa & 3anecpkmit, 2011: 12);

ad- iepexnafiaeTbcs, AK «HAOMVDKEHHS, IpUENHAHHA»: adhesion — ao-
eesist, adsorption — adcopbuyis. Adeesis: «BmacTUBICTD (sBMUILE) 3TUITAHHS
Pi3HOPIZHMX TBEpPAUX MaTepiaiB, JOTMIHMX CBOIMU Mol uHaMm» (Koma-
poBa & 3anmecbkuii, 2011: 15);

de- (BimpmineHH:, BifaneHHA, YCYHEHHA, PyX 3BepXy HOHM3Y): de-
sorption — Oecopbuis, degradation - decmpykuyis, deviation - Oesiauis,
deionized water —Oeionizosana 600a. [lezinmezpamop: «... € OFHUM i3 Haii-
eQeKTUBHIINX MPUCTPOIB /I OTPYMAaHHA HAHOCTPYKTYpPOBaHMX MaTe-
pianiB 3a JOIOMOrOX MeXaHi4HOI Ail, AKa 3a3BMYail CYIPOBOJKYETbCA
iHTeHCMBHUM [iepeKTOyTBOPEHHSM i MeXaHOAKTUBAILI€I0 TBEPAMX Ti/m»
(Komaposa & 3anecpkuit, 2011: 77). Crif 3a3HaYNTH, 1[0 B TESAKUX BUTIAJI-
Kax npedikc de- mepekIafaeTbcs YKPaiHCbKOI MOBOIO IpedikcoM po3-:
devitrification - po3cknysanns, delamination — po3uiaposysamns;

dis-, di- (pospinenus): dislocation - OJucnoxayus, dispersity -
oucnepcHicmo, dissipation - Oucunauis, dispergator - Oucnezamop,
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disintegration - Oucnepeysanns. Jucnepeysanus: «ToHke moppiOHeHHS
TBEpPAIOrO Tina abo pifuHY, Y pe3ynbTari SKOrO YTBOPIOIOTbCA AUCIIEpPC-
Hi cucTemu: cycriensii, emybcii, aeposomi» (Komaposa & 3anmecpknii,
2011: 84);

im-, in- (3amepedeHHs, Bi[ICYTHICTP 4OTOCh abo NIPOHUKHEHHS
y mocb): immobilization - immobinizayis, implantation — imnaanmauyis,
indentation -indenmupyeanns, indenter — indenmop). Indenmop: «Tsep-
AWt TIpeMeT IeBHOI reoMeTpu4HOl GOopMIU i1 PO3MIpIB, 10 BABIIOETHCS
Yy HNOBEPXHIO JOC/IIPKYBaHOTO MaTepiajly Iifi JIi€l0 3aJaHOTO HaBaHTa-
>KeHHA a00 BJIACHOI Baru i BUMIPIOBaHHA TBEPHOCTI, MEXIi TEKY4OCTi,
MOZLY/IsL IPY>KHOCTI ¥ iHmmx BractuBoctei» (Komaposa & 3amecbkmi,
2011: 131). B oxpemux BuUIafKax npedikc in- mepekTafgaeTbcs yKpaiH-
CbKMM npedikcoM He-: inhomogeneous systerm — He2oMO2eHHA CUCEMA;

co- (cminbHa nif): cohesion - Kkozesis, coagulation - koazynauis,
coherence - koeepenmuicmv. Koazynayis: «3MMIaHHA KONOITHUX YacTH-
HOK OJJHa 3 OJJHOIO i1 yTBOPEHH: 3 HUX CK/IafiHimmx arperaTis» (Komaposa
& 3amecpkmit, 2011: 159). HassBHI TaKOXX OAMHMIL, B IKUX Ipedikc co- me-
peKJIajieHo YKpaiHChbKuM npedikcoM cnie-: copolymer — cniénonimep;

re- (IOBTOpIOBaHICTb fmii): recombinant -  pexombiHaHmHu,
recrystallization - pexpucmanizayis. Pekpucmanizayis nanomamepianie:
«3MiHa pO3Mipy 3epeH y MOMKPUCTATiYHOMY TBEPAOMY Ti/i 3a paxyHOK
nudysii peuoBuHM MK 3epHamMu opHiel i Tiel xx ¢asu» (Komaposa & 3a-
necbkuit, 2011: 306);

sub- (MiAMOPSKYBaHHS YOTOCh YOMYCh): subroughness — cy6uiop-
cmkicmo. Cybuopcmxicmo: « Mikpopenbed HaiiipiOHILIINX eleMeHTiB pe-
nbedy MoBepxHi, 1[0 GopMyI0Th ii mopcTkicTh» (Komaposa & 3anecbkmit,
2011: 335);

super- (TOMOBHUI, BUIIOI SKOCTi, BIacCTUBOCTI abo mifmcumeHol
nii): supercapacitor - cynepkoHOeHcamop, supernate — cynepHamaum,
superparamagnetism — cynepmazHemusm, superstructure — cynepcmpyx-
mypa, supramolecular — cynepmonexynapruii. Cynepmaznemusm: «Ksa-
3imapaMarHiTHa NOBE[iHKA PEYOBMH 1 MarepiajiB, IO CK/IA[JalTbCA
3 HAaHOPO3MipHUX ¢epo- ab0 epiMarHiTHUX YaCTOK, 110 CTAOKO B3aEMO-
niroThb ofHa 3 ogHolo» (Komaposa & 3amecbkuii, 2011: 336);

supra- (HaJ YMMOCD, Haropi): supramolecular - cynpamonexynsapHuii.
Cynpamonexynapua ximis: «lamysp Ximii, o ZOCTIIHKY€E CYIpaMOIEKy-
JSIpHI CTPYKTYpu (aHCaMOTi, 10 CKIAAI0THCS 3 ABOX i Oiblile MOMEKYII,
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AKi yTPUMYIOTBCA pasoM 4yepe3 MDKMOJeKy/sApHi B3aemopil) (Komaposa
& 3anecwkumit, 2011: 337).

B yTBOpeHHi TepMiHiB HAHOTEXHOJIOTiI OepyTh y4acTh TaKi Ipenbki
npedikcn, AK:

anti- (mpotn): antigenik — anmuzenix, antisense therapy — anmucerc-
mepanisi, antiterrorist nanomeans — AHMUMEPOPUCUUHI HAHO3ACOOU,
antibody - awmumina. AnmueeHik — «HaHOTEXHIIYHMII TPUCTPIlL, 3a-
IPOrPaMOBaHNII Ha BUSB/IEHH i 3HUILEHHS XBOPOOOTBOPHMX OakTepii
Ta apasuTis ycepenuHi tina» (Komaposa & 3anecbkmit, 2011: 27);

dia- (Hackpi3HUI pyX, IPOHMKHEHH:, PO3IO/i/IeHa /i, pOo3/iNneHHs,
B3a€EMHICTD, IIOCUTIEHHS, 3aBepIleHicTb): dialysis — dianis, diamagnetism -
Oiamaenemusm, diamondoid - diamon00i0. [liamazHemusm — «BIACTUBICTD
TiZl HAMATHIYyBaTUCA B HANPAMI, IPOTUIEKHOMY 30BHIIHPOMY MarHiT-
HOMY IIOJIIO, 1110 fiie Ha H1x» (KomapoBsa & 3anecpkmit, 2011: 92);

hetero- (inwnii): heteroepitaxy — eemepoenimaxcis, heterostructure —
eemepocmpyxkmypa. lemepocmpyxkmypa — «I1apyBaTa CTPyKTypa, yTBOpe-
Ha IpY TICHOMY KOHTAKTi IBOX i Gi/bIlle pisHOPiZHUX HaMiBIIPOBiHMKIB,
3a00pOHEHi 30HM SKMX Bilpi3HAIOTHCA 3a LIMPUHOIK, IOCTIIHOW KpMuC-
Ta/MivHOI peuriTky it iHmmmy napamerpamm» (Komaposa & 3amechkmi,
2011: 66);

piezo- (tucHytn): piezoelectric - n’e3oenekmpux, piezoelectric
actuator - n’esoenekmpuunuti akmmwopamop, piezoeffect — n’ezoepexm,
piezoceramic — n’e3okepamixa. II'e3o0enexmpuuHuii akmopamop — «aKTio-
aTop, 0 BUKOPUCTOBYE I €30eMeKTpuyHMit edekt g pyxy» (Komaposa
& 3anecpkuit, 2011: 274);

pyro- (BoroHb): pyrolysis - niponis, pyrolytic - niponimuunui,
pyroelectric -nipoenekmpux, pyroelectric effect - nipoenexkmpuunuii epexm.
Hiponimuune ompumanus HAHONOPOUIKi8 — «METOJ, BUTOTOBJIEHH: HAaHO-
HOPOMLIKiB MeTaiB, CIVIaBiB a00 XiMIYHMX CIIONYK LIIIXOM TepPMiYHOTO
PO3K/IalaHHA €I€MEHTO- 1 METaJOOPTraHiYHUX CIIONYK, AKi IpU IEBHI
TeMIlepaTypi pO3NalaloThCA 3 YTBOPEHHAM PEYOBMHI, IO CUHTE3Y€EThCA,
i BuninenHsam rasosoi pasm» (Komaposa & 3anecpknit, 2011: 281]).

AHaji3 ceMaHTMYHMX XapaKTEePUCTUK I'PEKO-IaTUHCbKMX Hpedikcis
JNEMOHCTPYE, IO JiA YTBOPEHHA TEPMiHIB HAaHOTEXHOJIOTIN IepeBaKHO
3aCTOCOBYIOTbCS Npedikcy 3i 3HAYEHHSAM NPOLeCy, SKi BUPaXKalTh Bif-
Jla/IeHHs, HaO/IVDKeHH, TUCHEHHS, PO3/I/IeHHs, PYX, CIIZIbHY ab0 MOBTO-
proBanbHy fito: ab-, ad-, de-, dis-, di-, co-, piezo-. HeBenuky KinbKicTb
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CTaHOBJIATH IpediKcy, 110 MAIOTh JTOKaTUBHe (Supra-) Ta HeratusHe (im-,
in- anti-) 3Ha4eHHs, @ TAKOXX Ha3MBAIOTD sIBUIIIE, 30KPeMa Pyro- (BOTOHbD).

Cydikcariss € opHuM i3 edexTuBHMX CHOC06iB MOpdomoriaHoro
YTBOpeHH: TepMiHiB HaHOTeXHOsIOorill. Halinmommpenimmnmu € sanosnyeni
cydikcn, 10 BKa3yloTh Ha IPOLEC, BIACTUBICTh a00 3HAPAMAS BUKOHAH-
HA fiil: -er (dendrimer — denopumep), -or (disintegrator — desinmezpamop),
-ing (crazing - «peiisune), -ion, -tion (implantation - imnnanmauyis),
-ite (fullerite — ¢pynepum), -ness (microhardness — mixpomeepdicmo), -sis
(pyrolysis — niponis). JIna yrBopeHHs TepMiHiB HAHOTEXHOJIOIIV 3aCTOCO-
BYIOTbCA TAaKOXX YKpaIHCBbKi cydikcnm: -uk (Hanodamuux), -im (kpucma-
nim), -isr (Hamooucnepcis), -HHA (eemepysanns), -icmv (OucnepcHicmv),
-aui(s) (Oezasauis) ma in. 3a KOKHUM Cy(iKCOM 3aKpiljieHe IeBHe 3Ha-
4eHHs, 30KkpeMa Cy(dikC -auis BUpakae 3HaueHHs mpouecy. Pexpucma-
ni3auis HaHomamepianié — «3MiHa pPO3Mipy 3€peH Yy IONIKPUCTATiYHOMY
TBEPAOMY Ti/li 32 paXyHOK AuQy3il pe4oBMHN MK 3epHaMM OfHIE] i Tiel x
¢dasn» (Komaposa & 3anecbknit, 2011: 306).

BucnoBknu

OTxe, 3aI103MYeHHS TePMiHiB HAHOTEXHOJIOTIN 37i/ICHIOETbCA MIJIA-
XOM Ka/IbKyBaHHs, TpaHCTiTepalii Ta 3MillaHMM CIIocoO0M, BHACTiTOK
YOro TEepMiHM MOBUM IPOAYL€HTa IepeKIalaloThbCA MOBHICTIO, YaCTKOBO,
ab0 CIpUIIMAIOTBCS 31 CBOEK BHYTPIIIHBOIO Ta 30BHILIHBOI (HOPMOIO
Ta MPUCTOCOBYIOTHCS [0 HOPM yKpaiHcbkoi MoBU. Y mporieci Mopgoro-
IiYHOro TEPMiHOTBOPEHHS CIlelia/IbHMX Ha3B HAHOTEXHOJIOTIN 3aCTOCOBY-
€TbcA adikcy, 3aII03MYeHi 3 TATMHCHKOI Ta JABHbOTPEIIbKOI MOB, a TAKOX
npedikcn Ta cydikcy yKpalHCbKOTO ITOXOKEeHHS, IO Hala€ MOXK/INBICTD
TOYHO Ha3BaTM T€ 4M iHILIE CIleljia/JibHe MOHATTA — IPOLEC, BIACTUBICTh
a00 iHCTpYMeHT BUKOHAHHA Jiil. AHaJ1i30BaHi Ct0coOY TepMiHOTBOpPEHHS
JBEMOHCTPYIOTh, 10 Ha Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY TE€PMiHOJIOTii HaHO-
TeXHOJIOTi/t BUSBMSIETbCS TEHTIEHIIis 10 ii iHTepHalioHami3aliil, ToB s13aHa
31 3pocTaHHAM KOMYHiKaTHBHOI (QyHKIii TepMiHa. 3 TOUKM 30py HOMIN-
peHHs Ta OOMiHy HAayKOBO-TE€XHiUHOI iHpOpMali€lo I TeHJEHIiA €
ITO3UTUBHOIO, a 3 MOITIAJY PO3BUTKY HaljiOHa/JIbHOI TEPMiHOMOrII — Hera-
TMBHOIO, TOMY Y BUIIaJIKaX, AKILO € YKPaiHCbKMIA BapiaHT TepMiHa, BapTO
BXXVBATYU caMe JIOro, a TAKOXK HaJlaBaTy IlepeBary yKpaiHCbKUM Ipedik-
caM Ta cy¢ikcaM y mpoleci IepeKk/najjaHHA ab0 YTBOPEHH: CIielliaib-
HNUX OfVHMIL cepy HAHOTEXHOJIOTii: 3aMiCTb UeMeHmAauis BXUBATU
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UemMeHmMy8aHHs, PEKPUCMATIZAUIS — PeKPUCATIZY8AHHS, IMMOOINI3auis —
iMmo06inisyéanns. IlepcrieKTMBHMM BBa)XXA€MO JieTa/IbHIlIe JOC/Ii/KeHH
TaKUX CIOCOOIB TBOpPEHHs TEPMiHiB HAaHOTEXHOJIOTIN, SIK TiOpuamsaiis
Ta KaJIbKyBaHH:, POJIb KaJIbOK Y cepi TepMiHOTBOPEHHS, a TAKOX Iepe-
KIalaHHsA CY(QIKCiB IPeKO-IaTMHCHKOTO MOXOMPKEHHs IIifj 4aC TBOPEHHS
crieniaTIbHMX Ha3B rajly3i HAHOTEXHOJIOTII.
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